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See the notice on TED website

135035-2026 - Competition
Bulgaria – Construction work for water and sewage pipelines – “ИЗПЪЛНЕНИЕ НА СМР ЗА 
СТРОЕЖ: „РЕКОНСТРУКЦИЯ НА ВЪТРЕШНАТА ВОДОПРОВОДНА МРЕЖА В С. СВЕТЛИНА, 
ОБЩИНА СРЕДЕЦ - ЕТАП 2“
OJ S 40/2026 26/02/2026
Contract or concession notice – standard regime - Change notice
Works

1. Buyer

1.1.  Buyer
Official name: ОБЩИНА СРЕДЕЦ
Email: irina_kamburova@abv.bg
Legal type of the buyer: Local authority
Activity of the contracting authority: General public services

2. Procedure

2.1.  Procedure
Title: “ИЗПЪЛНЕНИЕ НА СМР ЗА СТРОЕЖ: „РЕКОНСТРУКЦИЯ НА ВЪТРЕШНАТА 
ВОДОПРОВОДНА МРЕЖА В С. СВЕТЛИНА, ОБЩИНА СРЕДЕЦ - ЕТАП 2“
Description: “ИЗПЪЛНЕНИЕ НА СМР ЗА СТРОЕЖ: „РЕКОНСТРУКЦИЯ НА ВЪТРЕШНАТА 
ВОДОПРОВОДНА МРЕЖА В С. СВЕТЛИНА, ОБЩИНА СРЕДЕЦ - ЕТАП 2“. Предмет на 
поръчката включва изпълнението на строително-монтажни работи по реконструкцията и 
доизграждане на улична водопроводна мрежа и сградни водопроводни отклонения в с. 
Светлина, община Средец. Настоящият строеж се определя като Трета категория, 
съгласно чл.137, ал.1, т.3, буква „б“ от ЗУТ и чл. 6, ал.2, т.8 от Наредба №1 от 2003 за 
номенклатурата на видовете строежи - второстепенни клонове на водоснабдителната 
мрежа и съоръженията към тях в урбанизираните територии и локални пречиствателни 
станции към тях; Приблизителна дължина на мрежата 8 268.80 м. Настоящият проект 
третира реконструкцията на второстепенните водопроводни клонове от вътрешната 
водопроводна мрежа на село Светлина, Община Средец в границите на урбанизираната 
територия, без да се засягат външни трасета в земеделски земи, както и водонапорните 
съоръжения и водоизточниците – напорни водоеми и помпени станции. Проектните 
трасета са разположени изцяло в рамките на уличната регулация по плана на селото в 
имоти общинска собственост и са реконструкция на съществуващи водопроводи. 
Главните клонове на мрежата в селото са предмет на реконструкция по отделен проект 
– отразени са на приложените строителни ситуационни планове и към момента на 
стартиране на СМР по настоящето намерение ще бъдат въведени в експлоатация. 
Водопроводната мрежа на с. Светлина е изградена основно с азбесто-циментови, чиято 
възраст вече е преминала нормалния очакван експлоатационен живот. В следствие на 
това се наблюдават зачестили аварии, които водят до спиране водоподаването към 
цялото село поради липсата на спирателна арматура в мрежата. В периоди на 
засушаване се наблюдава намалено водно количество, подавано към мрежата. В 
селото липсват пожарни хидранти в добро експлоатационно състояние, което създава 
съществен пряк пожарен риск за населението. Необходимо е проектирането и 
изпълнението на етапна реконструкция на водопроводната мрежа в селото, така че да 
се предотврати рискът от възникването на продължителни периоди без водоподаване 
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(режим на водоснабдяването) в следствие на прогресиращите и зачестяващи аварии от 
амортизирани тръби. Специфични цели на проекта са: намаляване на водните загуби, 
драстично намаляване броя на авариите по водопроводите и подобряване качеството 
на подаваната вода. Инвестиционният проект ще послужи на Община Средец да 
кандидатства за целева държавна субсидия и етапно да реализира всички предвидени 
мерки по реконструкция и модернизация на амортизираните съоръжения. Настоящият 
строеж се определя като Трета категория, съгласно чл.137, ал.1, т.3, буква „б“ от ЗУТ и 
чл. 6, ал.2, т.8 от Наредба №1 от 2003 за номенклатурата на видовете строежи - 
второстепенни клонове на водоснабдителната мрежа и съоръженията към тях в 
урбанизираните територии и локални пречиствателни станции към тях. Подробно 
описание на всички предвидени дейности се съдържа в приложената към 
документацията техническа спецификация и проектна документация.
Procedure identifier: d6a0ea21-d6fb-4380-80a7-362e539c53eb
Internal identifier: 528347
Type of procedure: Open
The procedure is accelerated: no

2.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Works
Main classification (cpv): 45231300 Construction work for water and sewage pipelines

2.1.2.  Place of performance
Town: село Светлина, община Средец
Country subdivision (NUTS): Бургас (BG341)
Country: Bulgaria
Additional information: Възложителят публикува допълнителни документи с решението за 
изменение

2.1.3.  Value
Estimated value excluding VAT: 2 901 354,41 EUR

2.1.4.  General information
Additional information: Освен обстоятелствата по чл. 54, ал. 1, т. 1, т. 2, т. 3, т. 4, т. 5, т. 6 
и т. 7 от ЗОП и чл. 55, ал. 1, т. 1, и т. 5 от ЗОП, възложителят отстранява участник, за 
който е налице някое от обстоятелствата по чл. 107 от ЗОП. Участник, който не е 
представил в срок обосновката по чл. 72, ал. 1 или чиято оферта не е приета съгласно 
чл. 72, ал. 3 - 5 от ЗОП, се отстранява на основание чл.107, т.3 от ЗОП.; За участника не 
следва да са налице обстоятелствата по чл.3,т.8 от ЗИФОДРЮПДРКЛТДС, освен ако не 
са приложими изключенията по чл.4 от същия закон, както и обстоятелствата по чл. 113 
от Закона за сметната палата, както и обстоятелствата по чл.83а, ал.5, т.1 от ЗАНН; 2. 
Гаранция за изпълнение на договора – условия, размер и начин на плащане:2.1. 
Гаранцията за изпълнение е в размер на 3 % (три на сто) от стойността на договора, без 
включен ДДС и се освобождава съгласно проекта на договор. Към момента на 
обявяване на обществената поръчка не е осигурено финансиране. Поради което, 
настоящата процедура се обявява и провежда в хипотезата на чл. 114 от ЗОП. 
Съгласно чл. 114, ал. 2 от ЗОП, изпълнението започва след потвърждение от 
възложителя за осигурено финансиране и представяне от изпълнителя на 
определената гаранция за изпълнение. При непредставяне на гаранцията за 
изпълнение в посочения от възложителя срок, без наличието на обективни причини, 
възложителят прекратява договора.2.2. Гаранцията се представя в една от следните 
форми:2.2.1. парична сума; 2.2.2. банкова гаранция; 2.2.3. застраховка, която 
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обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността на изпълнителя. На 
основание чл. 111, ал. 7 от ЗОП, гаранция под формата на застраховка се предоставя 
само когато стройността ѝ е равна или по-малка от 500 000 лв.2.3. Гаранцията по т. 2.1 
може да се предостави от името на изпълнителя за сметка на трето лице – гарант.2.4. 
Участникът, определен за изпълнител, избира сам формата на гаранцията за 
изпълнение.2.5. Когато избраният изпълнител е обединение, което не е юридическо 
лице, всеки от съдружниците в него може да е наредител по банковата гаранция, 
съответно вносител на сумата по гаранцията или титуляр на застраховката. Условията 
за задържане и освобождаване на гаранцията за изпълнение са указани в Договора за 
изпълнение на обществената поръчка между Възложителя и Изпълнителя.2.6.При 
представяне на гаранцията във вид на платежно нареждане – паричната сума се внася 
по сметка на Възложителя;.2.7. Когато участникът избере гаранцията за изпълнение на 
договора да бъде банкова гаранция, тогава това трябва да бъде безусловна и 
неотменима банкова гаранция, с възможност да се усвои изцяло или на части в 
зависимост от претендираното обезщетение, в полза на Възложителя и със срок на 
валидност минимум 30 (тридесет)дни, след изтичане на срока договора. Гаранцията 
трябва да съдържа задължение на банката гарант да извърши безусловно плащане при 
първо писмено искане от Възложителя, в случай, че Изпълнителят не е изпълнил някое 
от задълженията си по договора в съответствие с предвиденото в него. Гаранциите под 
формата на парична сума или банкова гаранция може да се предоставят от името на 
изпълнителя за сметка на трето лице - гарант.2.8. Когато участникът, определен за 
изпълнител, избере да представи гаранция за изпълнение под формата на застраховка, 
която обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността на изпълнителя по 
договора, то застраховката следва да отговаря на следните изисквания: застраховката 
трябва да бъде сключена за конкретния договор и в полза на Община Средец и да бъде 
обезпечава изпълнението безусловно и неотменимо; застрахователната премия трябва 
да е платима еднократно; срок на валидност – най-малко 30 (тридесет) дни след 
изтичане срока на договора. Изпълнителя сключва застраховката след одобрението ѝ от 
Възложителя. Разходите по сключването на застрахователния договор и поддържането 
на валидността на застраховката за изисквания срок, както и по всякоизплащане на 
застрахователно обезщетение в полза на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, са за сметка на 
ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. Когато избраният изпълнител е обединение, което не е юридическо 
лице, всеки от съдружниците в него може да е наредител по банковата гаранция, 
съответно вносител на сумата по гаранцията или титуляр на застраховката. Условията и 
сроковете за задържане, усвояване или освобождаване на гаранцията за изпълнение, 
се уреждат в договора за обществена поръчка. Посочения срок в (BT-538-Lot)" е 
условен. Срок за изпълнение – по предложение на участника, като същия следва да е 
не по-дълъг от 300 календарни дни. Участници, предложили срок за изпълнение на 
поръчката различен от максимално допустимия срок ще бъдат отстранени от по-
нататъшно участие в процедурата, поради несъответствие с предварително обявените 
условия.4. Посочената прогнозна стойност е максимално предвиденият финансов 
ресурс. Участник, предложил цена за изпълнение, надвишаваща максимално 
предвиденият финансов, ще бъде отстранен от участие в процедурата! 5.Във връзка с 
изискването по чл. 72, ал. 1, т. 2 от ЗОП, за подходяща и обективна база за сравнение, 
при допуснати до оценяване една или две оферти, ще бъде приета прогнозната 
стойност на поръчката.6.Липсата на обстоятелства, свързани с националните основания 
за отстраняване се декларира в ЕЕДОП в полето „Прилагат ли се специфичните 
национални основания за изключване“. Отговор „не“ се отнася за всички обстоятелства. 
При отговор „да“ лицето трябва да посочи конкретното обстоятелство, както и 
евентуално предприетите мерки за надеждност;
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Legal basis: 
Directive 2014/24/EU

2.1.6.  Grounds for exclusion
Sources of grounds for exclusion: Notice
Participation in a criminal organisation: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Corruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Fraud: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terrorist offences or offences linked to terrorist activities: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 108а от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Money laundering or terrorist financing: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Child labour and including other forms of trafficking in human beings: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching obligation relating to payment of taxes: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Breaching obligation relating to payment of social security contributions: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of environmental law: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of social law: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
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Breaching of obligations in the fields of labour law: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Direct or indirect involvement in the preparation of this procurement procedure: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Conflict of interest due to its participation in the procurement procedure: Налице е конфликт 
на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен 
(чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Misrepresentation, withheld information, unable to provide required documents or obtained 
confidential information of this procedure: За кандидата или участника е установено, че: - е 
представил документ с невярно съдържание, с който се доказва декларираната липса 
на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на критериите за подбор 
(чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се информация, свързана с 
удостоверяване липсата на основания за отстраняване или изпълнението на критериите 
за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) 9) Когато участникът e опитал да (чл. 55, ал. 1, т. 5 
от ЗОП): а) повлияе на вземането на решение от страна на възложителя, свързано с 
отстраняването, подбора или възлагането, включително чрез предоставяне на невярна 
или заблуждаваща информация, или б) получи информация, която може да му даде 
неоснователно предимство в процедурата за възлагане на обществена поръчка.
Breaching of obligations set under purely national exclusion grounds: За кандидата или 
участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда 
за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 
256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.
1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за 
трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 
8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици; обстоятелства по чл. 87 от Закона за противодействие на 
корупцията
Bankruptcy: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvency: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 
1, т. 1 от ЗОП)
Arrangement with creditors: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Analogous situation like bankruptcy, insolvency or arrangement with creditors under national 
law: Съгласно законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно 
лице се намира в положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по 
несъстоятелност; в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с 
кредиторите; преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Assets being administered by liquidator: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Business activities are suspended: Кандидатът или участникът е преустановил дейността 
си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)

5. Lot
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5.1.  Lot: LOT-0001
Title: “ИЗПЪЛНЕНИЕ НА СМР ЗА СТРОЕЖ: „РЕКОНСТРУКЦИЯ НА ВЪТРЕШНАТА 
ВОДОПРОВОДНА МРЕЖА В С. СВЕТЛИНА, ОБЩИНА СРЕДЕЦ - ЕТАП 2“
Description: “ИЗПЪЛНЕНИЕ НА СМР ЗА СТРОЕЖ: „РЕКОНСТРУКЦИЯ НА ВЪТРЕШНАТА 
ВОДОПРОВОДНА МРЕЖА В С. СВЕТЛИНА, ОБЩИНА СРЕДЕЦ - ЕТАП 2“. Предмет на 
поръчката включва изпълнението на строително-монтажни работи по реконструкцията и 
доизграждане на улична водопроводна мрежа и сградни водопроводни отклонения в с. 
Светлина, община Средец. Подробно описание на всички предвидени дейности се 
съдържа в приложената към документацията техническа спецификация и проектна 
документация.
Internal identifier: 528347

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Works
Main classification (cpv): 45231300 Construction work for water and sewage pipelines

5.1.2.  Place of performance
Town: село Светлина, община Средец
Country subdivision (NUTS): Бургас (BG341)
Country: Bulgaria

5.1.3.  Estimated duration
Duration: 300 Days

5.1.4.  Renewal
Maximum renewals: 0

5.1.5.  Value
Estimated value excluding VAT: 2 901 354,41 EUR

5.1.6.  General information
Reserved participation: 
Participation is not reserved.
Procurement Project not financed with EU Funds.
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): no
Additional information: Към датата на обявяване на процедурата за възлагане на 
обществена поръчка не е осигурено цялостно финансиране. В съответствие с чл. 114 от 
ЗОП изпълнението на договора, ще се счита за възложено под отлагателното условие, 
след осигурено цялостно финансиране. Когато след изтичане на тримесечен срок от 
сключване на договора не е осигурено финансиране, всяка от страните може да поиска 
прекратяването му без предизвестие. В такъв случай никоя от страните (община Средец 
и Изпълнителя) не дължи обезщетение за вреди или пропуснати ползи на другата 
страна. Когато след изтичане на 10-месечен срок от сключване на договора не е 
осигурено финансиране, договорът се счита за прекратен

5.1.7.  Strategic procurement
Aim of strategic procurement: No strategic procurement
Green Procurement Criteria: No Green Public Procurement criteria

5.1.8.  Accessibility criteria
Accessibility criteria for persons with disabilities are included
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5.1.9.  Selection criteria
Sources of selection criteria: Notice
Criterion: Enrolment in a relevant professional register
Description of selection criterion: Участникът трябва да е вписан в Централния 
професионален регистър на строителя, за изпълнение на строежи четвърта група, трета 
категория, съгласно Правилника за реда за вписване и водене на Централния 
професионален регистър на строителя (ЦПРС), а за чуждестранни лица – еквивалентен 
документ или декларация или удостоверение от компетентните органи съгласно 
съответния национален закон за вписването на лицето в съответен професионален 
регистър на държавата, в която лицето е установено и осъществява дейността си по 
извършване на строителните работи, които са включени в предмета на настоящата 
обществена поръчка, придружен(a) с превод на български език. Забележка: Съгласно 
чл. 60 от ЗОП, чуждестранните участници могат да докажат регистрацията си в 
аналогични регистри съгласно законодателството на държавата членка, в която са 
установени. При участие на обединение, което не е юридическо лице, изискването се 
отнася до участник/участниците, които ще извършват дейностите по строителството при 
съобразяване с разпоредбата на чл. 3, ал. 3 от Закона за Камарата на строителите 
(ЗКС), съгласно който когато физически или юридически лица се обединяват за 
изпълнение на строежи или отделни видове строителни или монтажни работи, поне 
един от участниците в обединението трябва да е вписан в ЦПРС. Когато участникът 
предвижда участие на подизпълнители, съответствието с критерия за подбор се доказва 
съгласно чл. 66 от ЗОП. Деклариране: Участникът попълва поле Вписване в съответен 
професионален регистър в раздел А: „Годност“ в Част IV: „Критерии за подбор“ от 
Единен европейски документ за обществени поръчки (ЕЕДОП), като посочва: 
информация, относно наименование и номер на документа; група и категория строежи, 
за които е вписан; срок на валидност на контролния талон или еквивалентен документ 
(когато е приложимо); уеб адреса, на който е публикувана изискуемата информация 
(когато е приложимо); органът или службата, извършила вписването (регистрацията) 
или издавала документа; наименование на регистъра или за чуждестранни лица 
съответен еквивалентен документ или декларация или удостоверение от компетентните 
органи съгласно националния му закон за вписването на лицето в съответен 
професионален регистър на държавата, в която е установен, допускащ съгласно 
законодателството на държавата, в която лицето е установено и осъществява 
дейността си извършване на строителните работи - обект на настоящата обществена 
поръчка. Доказване: Преди сключване на договор за обществена поръчка, възложителят 
изисква от участника, определен за изпълнител да представи копие на Удостоверение 
за вписване в ЦПРС към Строителната камара за изпълнение на строежи от категорията 
строеж, в която попада обекта на поръчката, в случай, че същите вече не са били 
предоставени или ако са били предоставени, но не са актуални и/или същите не са 
достъпни по служебен път или чрез публичен регистър и/или същите не могат да бъдат 
осигурени чрез пряк и безплатен достъп до националните бази данни на държавите 
членки. В случай, че участникът, избран за изпълнител е чуждестранно лице, той следва 
да представи документ, с който се доказва, че има право да изпълнява строителство в 
Република България, както и да извърши съответната регистрация съгласно чл. 17, ал. 3 
от ЗКС. Лицата, които имат право да извършват такава дейност по законодателството 
на държава – членка на ЕС, или на друга държава – страна по Споразумението за 
Европейско икономическо пространство, или на Конфедерация Швейцария, може да 
представят копие на удостоверение за извършване на еднократна или временна 
строителна услуга за конкретен строеж на територията на Република България, което 
покрива необходимия обхват на вписване в Централния професионален регистър на 
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строителите за изпълнение на този строеж. (чл. 25а от ЗКС). Документите, чрез които се 
доказва информацията, посочена в ЕЕДОП се представят от участника и при поискване 
в хода на процедурата – в случаите на чл. 67, ал. 5 от ЗОП. При подаване на оферта 
участниците попълват само съответния раздел в ЕЕДОП.

Criterion: Professional risk indemnity insurance
Description of selection criterion: Участникът трябва да има валидна застраховка 
„Професионална отговорност в строителството” съгласно чл. 171, ал. 1 от ЗУТ с 
минимална застрахователна сума, съгласно чл. 5, ал. 2 от Наредбата за условията и 
реда за задължително застраховане в проектирането и строителство за категорията 
строителство, съобразно строежа – предмет на обществената поръчка (трета категория 
или по-висока) или еквивалентна застраховка за професионална отговорност, или 
гаранция в друга държава – членка на ЕС или в страна по Споразумението за 
Европейското икономическо пространство, съгласно чл. 171а от ЗУТ. За участник, 
установен/регистриран извън Република България, застраховката за професионална 
отговорност следва да бъде еквивалент на тази по чл. 171, ал. 1 от ЗУТ, но направена 
съгласно законодателството на държавата, където е установен/регистриран участникът. 
Съгласно чл. 5, ал. 2, т. 3 от Наредбата за условията и реда за задължително 
застраховане в проектирането и строителство минималната застахователна сума за 
строител за строежи трета категория е 200 000 лева. ДОКАЗВАНЕ: При подаване на 
офертата участникът декларира съответствие с поставеното изискване, като попълва 
част IV, раздел Б „Икономическо и финансово състояние“, поле „застрахователна 
полица за риск „Професионална отговорност“ от ЕЕДОП, като посочи застрахователната 
сума на сключената застраховка „Професионална отговорност“, застрахованата 
дейност, както и номер и валидност на същата. Документи за доказване (представят се 
само при условията на чл. 67, ал. 5 и 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП) - копие на документи 
доказващ наличие на застраховка „Професионална отговорност”. Забележка: Когато по 
основателна причина участник не е в състояние да представи поисканите от 
възложителя документи, той може да докаже своето икономическо и финансово 
състояние с помощта на всеки друг документ, който възложителят приеме за подходящ.

Criterion: General yearly turnover
Description of selection criterion: През последните 3 (три) приключили финансови години, 
в зависимост от датата, на която участникът е създаден или е започнал дейността си, 
участникът трябва да е реализирал, както следва: А) минимален общ оборот в размер 
не по-малък от двукратния размер на прогнозната стойност на обществената поръчка 
Забележка 1: Изискуемия оборот се изчислява на база годишните обороти по смисъла 
на § 2, т. 66 и т. 67 от ДР на ЗОП. ДОКАЗВАНЕ: При подаване на офертата участникът 
декларира съответствие с поставеното изискване, като попълва част IV, раздел Б 
„Икономическо и финансово състояние“, полета „общ годишен оборот” от ЕЕДОП. 
Документи за доказване (представят се само при условията на чл. 67, ал. 5 и 112, ал. 1,
т. 2 от ЗОП): - Справка за общия оборот за последните 3 (три) приключили финансови 
години, в зависимост от датата на която участникът е учреден или е започнал дейността 
си. Или - Копия на годишните отчети или техни съставни части, когато публикуването им 
се изисква от законодателството на държавата, в която участникът е установен.

Criterion: Specific yearly turnover
Description of selection criterion: През последните 3 (три) приключили финансови години, 
в зависимост от датата, на която участникът е създаден или е започнал дейността си, 
участникът трябва да е реализирал, както следваминимален оборот от строително-
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монтажни работи с предмет, идентичен или сходен с този на поръчката, в размер не по-
малък от прогнозната стойност на обществената поръчка. Под „строителство с предмет, 
идентичен или сходен с този на поръчката“ следва да се разбира изпълнение на 
строителна/и дейност/и, свързана/и с ново строителство и/или рехабилитация и/или 
реконструкция и/или основен ремонт на водоснабдителна техническа инфраструктура. 
Забележка 1: Изискуемия оборот се изчислява на база годишните обороти по смисъла 
на § 2, т. 66 и т. 67 от ДР на ЗОП. ДОКАЗВАНЕ: При подаване на офертата участникът 
декларира съответствие с поставеното изискване, като попълва част IV, раздел Б 
„Икономическо и финансово състояние“, поле „конкретен годишен оборот“ от ЕЕДОП. 
Документи за доказване (представят се само при условията на чл. 67, ал. 5 и 112, ал. 1,
т. 2 от ЗОП): - Справка за оборота от строително монтажни работи за последните 3 (три) 
приключили финансови години, в зависимост от датата на която участникът е учреден 
или е започнал дейността си. Или - Копия на годишните отчети или техни съставни 
части, когато публикуването им се изисква от законодателството на държавата, в която 
участникът е установен.

Criterion: Relevant educational and professional qualifications
Description of selection criterion: Участникът трябва да разполага с ръководен екип от 
следните лица за изпълнение на поръчката: 1). Технически ръководител (1бр.): 
Образование и квалификация: да отговаря на изискванията по чл. 163а, ал. 4, изр. 1 от 
Закона за устройство на територията, приложими спрямо предмета на конкретната 
поръчка, а именно да е строителен инженер, архитект или строителен техник, който 
ръководи строителните работи и осигурява изпълнение на отговорностите по чл. 163, 
ал. 2, т. 1 - 5, а за строежите по чл. 14, ал. 2 от Закона за Камарата на строителите - и 
отговорностите по чл. 168, ал. 1 и по чл. 169б, ал. 1, а за чуждестранните лица – 
еквивалентно образование и квалификация, когато са придобити в чужбина. Технически 
правоспособни са лицата, получили дипломи от акредитирано висше училище с 
квалификация "строителен инженер", "инженер" или "архитект", както и лицата със 
средно образование с четиригодишен курс на обучение и придобита професионална 
квалификация в областите "Архитектура и строителство" и "Техника". Съгласно чл.163а, 
ал.3 от ЗУТ, техническа правоспособност може да бъде призната на чуждестранно лице 
при условията на взаимност, установени за всеки конкретен случай, когато притежава 
диплома, легализирана по съответния ред, и когато отговаря на изискванията на ЗУТ. В 
случай, че участник предложи за Технически ръководител чуждестранно лице, 
възложителят не изисква при подаване на офертата техническата правоспособност да 
бъде призната по посочения начин съгласно чл.163а, ал.3 от ЗУТ. Изискването на 
посочената правна норма обаче следва да е изпълнено при сключване на договор. 
Специфичен професионален опит: опит, свързан с извършване на дейност/и като 
„Технически ръководител“ на минимум 1 (един) изпълнен обект за изпълнение на 
строителни дейности свързани с ново строителство и/или рехабилитация и/или 
реконструкция и/или основен ремонт на водоснабдителна техническа инфраструктура. 
2). Експерт по контрол на качеството (1 бр.): Образование и квалификация: наличие на 
валидно удостоверение/сертификат за завършено обучение в областта на контрола 
върху качеството на изпълнение в строителството и контрола на съответствието на 
строителните продукти със съществените изисквания по безопасност или еквивалентно; 
Специфичен професионален опит: опит, свързан с извършване на дейност/и по контрол 
на качеството и приемане на строителните работи на изпълнен минимум 1 (един) обект. 
3). Експерт „Здравословни и безопасни условия на труд“ (1 бр.): Образование и 
квалификация: наличие на валидно удостоверение/сертификат за длъжностно лице по 
безопасност и здраве в строителството, съгласно Наредба № РД-07-2 от 16.12.2009 г. за 
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условията и реда за провеждането на периодично обучение и инструктаж на 
работниците и служителите по правилата за осигуряване на здравословни и безопасни 
условия на труд или еквивалентно; Специфичен професионален опит: опит, свързан с 
извършване на дейност/и по безопасност и здраве на изпълнен минимум 1 (един) обект. 
Забележка: Участникът трябва да предложи различни лица за всяка една експертна 
длъжност от екипа за изпълнение. Уточнение: При използването на експерти - 
чуждестранни лица, доказването на съответствие с поставените изисквания за 
образователно – квалификационна степен се удостоверява и с посочване на 
еквивалентни на изброените по-горе специалности. Прилагат се разпоредбите на 
Директива 2005/36/ЕО, както и условията и реда за признаване на професионални 
квалификации, придобити в други държави членки и в трети държави, с цел достъп и 
упражняване на регулирани професии в Република България. С Решение на 
Министерски съвет № 352 от 21.05.2015 г. е приет Първи национален план за действие 
по взаимна оценка на регулираните професии в държавите членки съгласно чл. 59 
„Прозрачност“ от изменената Директива 2005/36/ЕО на Европейския парламент и на 
Съвета от 7 септември 2005 година относно признаването на професионалните 
квалификации. Под „еквивалентно образование” или „еквивалентна специалност” 
следва да се разбира, придобито образование или специалност приравнени към 
посочените. Приравнени са специалностите, при които учебната програма на 
специалността покрива най-малко 80 на сто от учебната програма на някоя от 
специалностите посочените по-горе. ДОКАЗВАНЕ: При подаване на офертата 
участникът декларира съответствие с поставеното изискване чрез представяне на 
ЕЕДОП, като посочи в полета „Технически лица или органи, които ще извършат 
строителството” и „Образователна и професионална квалификация” на Част IV, раздел 
В, лицата от ръководния екип, които ще изпълняват поръчката в това число:  Специалист
/експерт (две имена и позиция (длъжност), която ще заема лицето при изпълнение на 
обществената поръчка);  Образование (специалност, професионална квалификация, 
година на дипломиране, № на диплома, учебно заведение) - в приложимите случаи;  
Допълнителна квалификация (направление, година на придобиване, № на издадения 
документ, издател) - в приложимите случаи;  Специфичен опит (периоди изискуем опит, 
участие в изпълнение на строителни обекти) - в приложимите случаи. Документи за 
доказване (представят се само при условията на чл. 67, ал. 5 и 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП) - 
Списък на персонала, който ще изпълнява поръчката и на членовете на ръководния 
състав, които ще отговарят за изпълнението, както и документи, които доказват 
професионалната компетентност на лицата

Criterion: References on specified works
Description of selection criterion: През последните 5 /пет/ години, считано от датата на 
подаване на офертата, участникът трябва да е изпълнил строителство с предмет и 
обем, идентичен или сходен с този на поръчката. Под „строителство с предмет, 
идентичен или сходен с този на поръчката“ следва да се разбира изпълнение на 
строителна/и дейност/и, свързана/и с ново строителство и/или рехабилитация и/или 
реконструкция и/или основен ремонт на водоснабдителна техническа инфраструктура. 
Забележка 1: Строителството се счита за изпълнено, когато за обекта има съставен и 
подписан Констативен акт обр. 15 или друг документ за предаване и приемане на 
строежа от възложителя. Забележка 2: Дължината на изпълнените водопроводи да 
бъде по-голям или равен на дължината на настоящата обществена поръчка, както и 
броят на изпълнените сградни водопроводни отклонения да бъде по-голям или равен на 
броя на сградните водопроводни отклонения в настоящата обеществена поръчка. 
ДОКАЗВАНЕ: При подаване на офертата участникът декларира съответствие с 



135035-2026 Page 11/13

поставеното изискване чрез попълване на Част IV, раздел В „Технически и 
професионални способности“, поле „извършени строителни дейности от конкретния вид“ 
от ЕЕДОП като предостави информация за стойността, датата, на която е приключило 
изпълнението, мястото и вида на строителството. Документи за доказване (представят 
се само при условията на чл. 67, ал. 5 и 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП) - Списък на 
строителството, идентично или сходно с предмета на поръчката, изпълнено през 
последните 5 години, считано от датата на подаване на офертите с приложени към него 
копия на удостоверения за добро изпълнение на посоченото строителство, които да 
съдържат стойността, датата, на която е приключило изпълнението, мястото, вида и 
обема, както и дали е изпълнено в съответствие с нормативните изисквания.

5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
Type: Price
Name: най-ниска цена
Description: Класирането на офертите, постъпили за участие в процедурата се извършва 
въз основа на избраният критерий за възлагане „Най-ниска цена” (чл. 70, ал. 2, т.1 ЗОП). 
Оценката се извършва на база предложена от участника „Обща цена за изпълнение на 
договора“ Участникът, предложил най-ниска цена се класира на първо място.

5.1.11.  Procurement documents
Languages in which the procurement documents are officially available: Bulgarian
Address of the procurement documents: https://app.eop.bg/today/528347
Ad hoc communication channel: 
Name: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Required
Address for submission: https://app.eop.bg/today/528347
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: Bulgarian
Electronic catalogue: Not allowed
Advanced or qualified electronic signature or seal (as defined in Regulation (EU) No 910/2014) 
is required
Variants: Not allowed
Deadline for receipt of tenders: 27/03/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Eastern European Time, 
Central European Summer Time
Duration during which the tender must remain valid: 6 Months
Information about public opening: 
Opening date: 30/03/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Eastern European Summer Time, İstanbul, 
Mayotte
Place: В системата
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: No
Electronic invoicing: Allowed
Electronic ordering will be used: no
Electronic payment will be used: no

5.1.15.  Techniques
Framework agreement: 

https://app.eop.bg/today/528347
https://app.eop.bg/today/528347
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No framework agreement
Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system

5.1.16.  Further information, mediation and review
Review organisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information about review deadlines: На основание чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП жалби могат 
да се подават в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 - срещу 
решението за откриване на процедурата и/или решението за одобряване на промени в 
условията на обявената процедура
Web address of tax legislation: https://inetdec.nra.bg/
Web address of environmental legislation: https://www.moew.government.bg/
Web address of employment legislation: https://mlsp.government.bg/
Organisation providing additional information about the procurement procedure: ОБЩИНА 
СРЕДЕЦ
Organisation providing offline access to the procurement documents: ОБЩИНА СРЕДЕЦ
Organisation providing more information on the review procedures: ОБЩИНА СРЕДЕЦ
Organisation receiving requests to participate: ОБЩИНА СРЕДЕЦ
Organisation processing tenders: ОБЩИНА СРЕДЕЦ

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Official name: ОБЩИНА СРЕДЕЦ
Registration number: 000056878
Postal address: пл. БЪЛГАРИЯ №.8
Town: гр.Средец
Postcode: 8300
Country subdivision (NUTS): Бургас (BG341)
Country: Bulgaria
Contact point: Ирина Димитрова Камбурова-Тунтева
Email: irina_kamburova@abv.bg
Telephone: +359 55516996
Internet address: https://sredets.bg/
Buyer profile: https://app.eop.bg/buyer/10644
Roles of this organisation: 
Buyer
Organisation providing additional information about the procurement procedure
Organisation providing offline access to the procurement documents
Organisation receiving requests to participate
Organisation processing tenders
Organisation providing more information on the review procedures

8.1.  ORG-0002
Official name: Комисия за защита на конкуренцията
Registration number: 000698612
Postal address: бул. Витоша № 18
Town: София
Postcode: 1000
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)

https://inetdec.nra.bg/
https://www.moew.government.bg/
https://mlsp.government.bg/
mailto:irina_kamburova@abv.bg
https://sredets.bg/
https://app.eop.bg/buyer/10644
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Country: Bulgaria
Contact point: Комисия за защита на конкуренцията
Email: delovodstvo@cpc.bg
Telephone: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Internet address: http://www.cpc.bg
Roles of this organisation: 
Review organisation

10. Change

Version of the previous notice to be changed
: 
9ccb8506-3a43-4bbe-a3b6-955a05779df8-01
Main reason for change
: 
Information updated

Notice information

Notice identifier/version: d3422dc1-8e16-4ac4-91ce-3d11fd55ce18  -  01
Form type: Competition
Notice type: Contract or concession notice – standard regime
Notice subtype: 16
Notice dispatch date: 25/02/2026 09:50:50 (UTC+02:00) Eastern European Time, Central 
European Summer Time
Languages in which this notice is officially available: Bulgarian
Notice publication number: 135035-2026
OJ S issue number: 40/2026
Publication date: 26/02/2026

mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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